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MINUTES
of the meeting of 21 June 2011, from 15.00 to 16.00
Brussels

The meeting opened at 15.10 on Tuesday, 21 June 2011, with Elmar Brok (Chair) in the chair.

I. Adoption of draft agenda (PE 442.526)

The agenda was adopted.

2. Adoption of the draft minutes for 12 May 2011 (PE 442.523)

The minutes were adopted without debate.

3. Communications by the Chairman

Chairman Brok informed members that there had been an exchange of letters between the
European Union delegation in Washington and the US Department of State, according Mutual
Education and Cultural Exchange Act (MECEA) status to the EU delegation, which,
concretely, means that exchanges programmes may be organised and financed by European

Institutions.

4. 70th Interparliamentary Meeting and TLD, 30 June-1 July in Budapest
- State of play and preparation

The topic of financial services will be discussed at a working session in Brussels on

Wednesday 29 June am. Immediately after that session, the US Congress delegation will
travel onto Budapest where the other working sessions will take place.
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5. Political situation in the US and EU-US relations
Exchange of views with H.E. Ambassador William Kennard

In his opening remarks Ambassador Kennard updated members on the political situation in
the US, he considers that the US is becoming more polarised with the Republicans divided by
the T-party factor. Most likely there will not be a Democratic challenger to President Obama
for the 2012 presidential primaries.

There is concern in the US about the financial crisis in the EU and, indeed, the long-term
future of Europe.

Ambassador Kennard likened the recent Robert Gates speech as a "wake-up" call and drew
similarities between it and President Obama's first speeches, with President Obama expecting
more from partners and more regional cooperation. Nato's military intervention in Libya had
been chaotic at the beginning, but the alliances had smoothed themselves out.

On the Middle East, the EU and the US are aligned, and should work together. A situation in
UNGA should be avoided.

As regards engaging with the Senate, whilst Senator Shaheen is committed to building a
political relationship with the EU, Ambassador Kennard advised MEPs to consider focussing
attention on EU companies with a presence in the US. The fact that the presence of these EU
companies creates jobs in the different states could be used to engage the attention of
Senators.

Immigration must be discussed in the US, it will take time and the EU should not "give up
hope".

President Obama is doing all he can to move forward on climate change and is personally
committed, however with a divided government, there is no flexibility.

Took part in the debate : Kirkhope, Atkins, Ludford, Skinner, Kreissl-Dorfer, Florenz.

6. Any other business

In his closing remarks, Chairman Brok feared that there would be no advance on many fronts
due to the presidential election campaign. Chairman Brok would like to have direct dialogue
with Congress and would like to encourage the participation of MEPs at hearings in Congress
to avoid misunderstandings and possibly misinterpretation of EU policy being given by
representatives of Heritage foundation and former assistants.

7. Date and place of next meeting

70th IPM and TLD in Brussels and Budapest - 29 June- 1 July.

The meeting closed at 16.00.
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